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Annotatsiya: Dunyo filologiya fanida bugungi kunda insonning nutqiy faoliyati va olamning 

lisoniy manzarasini tasvirlash imkoniyatlari bo‘yicha fundamental ishlarni amalga oshirishga bo‘lgan 

intilish yanada ortgan. Shu bois taksis, fazaviylik, sub'ektlik, ob'ektlik, temporallik, lokativlik, modallik, 

aspektuallik, intensivlik, maqsad, sabab, shart va boshqa shu kabi funksional-semantik kategoriyalar 

tahlili va tadqiqi hamda ushbu hodisalarning ontologik mohiyatini anglash va aniqlash, ularning tillararo 

munosabatini ochib berish masalasi yanada dolzarblashib, kelgusidagi tadqiqotlar istiqbolini belgilab 

bermoqda. 

Kalit so’zlar: kategoriya, bir vaqtlilik, ketma-ketlik, mustaqil va tobe’ taksis, ustuvorlik va 

uzilish, uzluksiz bog'liqlik, temporal taksis, funksional-semantik kategoriya, simul'tan taksis, prior 

taksis, posterior taksis. 
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Аннотачия: В современном мире филологии растет желание провести 

фундаментальную работу над решевой деятельностью шеловека и возможностями изображения 

языкового ландшафта мира. Следовательно, анализ и изушение таких функчионально-

семантишеских категорий, как таксис, фаза, субъективность, объективность, 

темпоральность, локальность, модальность, аспектуальность, интенсивность, чель, пришина, 

условие, a также понимание и определение онтологишеской сущности этих явлений является 

главной пришиной нашего исследования. Их проблема раскрытия межъязыковых отношений 

становится все более актуальной и определяет перспективы дальнейших исследований. 

Клюшевые слова: категория, одновременность, последовательность,  зависимый и 

независимый таксис, приоритет и задержка, постоянное  

соединение, временное таксис, функчионально-семантишеская категория, симулътан таксис, 

приор таксис, постериор таксис. 

 

TAXIS CATEGORY AS A SUBJECT OF LINGUISTIC RESEARCH. 
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Annotation:In the modern world of philology, there is a growing desire to carry out fundamental 

work on human speech activity and the possibilities of depicting the linguistic landscape of the world. 

Consequently, the analysis and study of such functional and semantic categories as taxis, phase, 

subjectivity, objectivity, temporality, locality, modality, aspectuality, intensity, purpose, reason, 

condition, as well as understanding and definition of the ontological essence of these phenomena. Their 

problem of disclosing interrelationship of languages are becoming more and more urgent and determines 

the prospects for further research. 

Keywords: category, simultaneity, sequence, dependent and independent taxis, priority and 

posteriority, permanent connection, temporary taxis, functional-semantic category, simultanous taxis, 

prior taxis, posterior taxis. 

 

Taksis - tilshunoslikda aniq topilgan sanasi bor sanoqli atamalardan biri. Bu atama, 1957-

yilda, R.O. Yakobson tomonidan ilmiy muomalaga kiritilgan. Taksisni birinchilardan bo‘lib 

R.O. Yakobson o‘zining «Shifters, Verbal Categories and the Russian Verb» (1957) maqolasida 

mustaqil kategoriya sifatida ajratgan. O‘shandan beri taksis tushunchasi hozirgi lingvistikada 

qo‘llanilib kelmoqda. Garchi R.O. Yakobson taksisga alohida kategoriya (xususan, feʹlga xos 

kategoriya) sifatida yondashgan bo‘lishiga qaramasdan, u bu lingvistik hodisani alohida 
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tadqiqot obʹyekti sifatida keng o‘rganib chiqmagan.  Blumfild tomonidan taklif qilingan "order" 

atamasi, aniqrogʹi uning yunoncha nomlanishi "taksis" ("chiς") eng mos keladigan atama 

sifatida qo’llanilib kelmoqda. Taksis xabar qilingan faktni boshqa xabar qilingan faktga 

nisbatan va xabar haqiqatga bo’gan munosabatini tavsiflab beradi.43 Masalan, Nivx tili, o’z 

navbatida, mustaqil taksisning uch turini ajratadi, ulardan biri taxmin qiladi, ikkinchisi tan 

oladi, uchinchisi esa istisno qiladi, ular mustaqil fe'lga har xil turdagi munosabatlarni 

ifodalaydi. 

O'tgan asrning o'rtalarida R.O. Yakobson tomonidan berilgan taksisga xos bo'lgan qisqa, 

ammo xarakterli ta’rif,  bugungi kunda maʹlum izohlarga muhtoj. Birinchidan,  R.O. Jeykobson 

uchun taksis - bu fe'lning grammatik toifasi bo'lib, u ikki qatorli shakllar bilan ifodalanadi: bir 

qator xabar qilingan faktga nisbatan bildirilgan faktni tavsiflovchi tobe’ taksis shakllaridan 

iborat. Shunga ko'ra, bu shakllarning o'zi gapda mustaqil ifodalanib kelmaydi. Ikkinchi qator 

ketma-ketliklari esa - bu mustaqil taksisning shakllari bo'lib, ular xabar qilingan faktni boshqa 

xabar qilingan faktga nisbatan tavsiflamaydi, lekin u xabarni bog'lovchi sifatida xizmat qiladi. 

R.O. Yakobson, aslida, mustaqil taksis shakllari deb, tobe’ taksisning shaklini nazarda tutgan 

edi. Nazariy nuqtai nazardan qaraganda, R.O.     Yakobson tomonidan taklif qilingan mustaqil 

taksis shakllarining ko’rsatilishi maʹlum istehzolarni keltirib chiqarmoqda. Xususan, tobe’ taksis 

bilan ishlatilmaydigan mustaqil taksis shakllarining holati aniq emas. Ko'rinib turibdiki, 

bunday shakllar printsipial jihatdan mavjud bo'la olmaydi, chunki agar biz RO Yakobsonning 

o'zi taklif qilgan ushbu toifaning ta'rifiga tayanadigan bo'lsak, biz taksis haqida faqat 

korrelyatsion ikkita shakl mavjud bo'lganda gapirishimiz mumkin. Unga ko'ra mustaqil 

taksisning shakllari nivx tilida taqdim etilgan boʹlib, undan tobe’ taksis shaklida ham 

foydalanish mumkin, ya’ni har doim tobe’ taksis bilan ishlatiladigan mustaqil taksis shakllari 

bordir, lekin hech qachon tobe’ taksis bilan ishlatilmaydigan mustaqil taksis shakllari yoʹq. 

Ikkinchidan, R.O.Yakobson taklif qilgan taksisning umumiy ta'rifiga muvofiq, bu toifa, bir 

qarashda, semantik oʹziga xoslikdan mahrum, chunki tobe’ taksisning shakllari mustaqil taksis 

shakllariga har xil turdagi munosabatlarni ifodalashi mumkin. Demak, agar biz R.O. 

Yakobsonning fikrini davom ettirsak, bu bir vaqtning o'zida, ustuvorlik va uzilish, uzluksiz 

bog'liqlikni tasvirlaydi. 44 Boshqacha qilib aytganda, taksisni bitta kategoriya ichida birlashtiradi, 

semantikaga bog’liqligini asoslamaydi. Vaholanki, taksis semantik oʹziga xoslikka ega, ular 

grammatik kategoriya haqida gap ketganda mavjud bo'lmasligi mumkin va R.O.Yakobson o'zi 

taksisni rus tilida tavsiflaganida bu haqda gapirib o’tadi. Bu yerda taksis toifasi bir vaqtning 

o'zida va ustuvorlikning bir xil xronologik aloqasini ifodalaydi, ular odatda nisbiy vaqt 

toifasida tasvirlangan. Taksisning umumiy ta'rifiga kelsak, bu paradaksal emas va uning 

doirasida semantik o'ziga xoslik, ya'ni xronologik munosabatlarning ifodasi saqlanib qolgan, , 

ammo bu yerda tubdan farq qiladigan ikkita holatni ajratish kerak. Birinchi holat: faqat bir 

vaqtning o'zida, ustuvorlik va vorislik holati xronologik munosabatlar bilan ifodalanadi. 

Bunday holda, biz faqat taksisning ma’no munosabatini  ifodalanishi haqida gapiramiz. 

Ikkinchi holat: taksisning qiymatlari ifodalanadi, ammo ular mantiqiy munosabatning boshqa 

asosiy qiymatlari (sabablar, shartlar, imtiyozlar, maqsadlar va boshqalar) bilan birga keladi, 

                                                                 
43 Якобсон Р.О. Шифтеры, глагольные категории и русский глагол // Принципы типологического анализа языков различного строя. – М., 1972, 

1957. – Б. 101-108. 

44 Якобсон Р.О. Ўша асар. – М., 1972. – Б. 95-113 
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ular bilan birga bitta klaster hosil qiladi. R.O.Yakobson bir asarda, R.O.Yakobsonning 

kontseptsiyasiga asoslangan yoki hech bo'lmaganda, uni hisobga olgan holda, turli xil 

taksisning keng yoki "asemantik" va tor yoki semantik taksisning bu ikki xil talqini uchraydi, bu 

tushunarli. printsipial jihatdan, garchi aslida ular bir-birini to'ldirish uchun xizmat qilsada, bir 

qarashda, ular bir -birini istisno qiladiganga o’xshaydi, taksisning tor talqini, nisbiy vaqtga 

tenglashtirilgan.45 R.O. Yakobson umumlashtirib aytganda, ravishdosh sifatida talqin qilgan. 

Shuningdek, u rus tilida ham ravishdosh bilan ifodalangan tobe taksisni ajratgan va, 

ravishdoshni tobe taksisni ifodalovchi xos shakl sifatida baholagan. 

Nisbiy vaqtni ifoda qilish uchun turli atamalar ishlatilgan. Masalan, L. Tenier vaqt 

ketma-ketligi (secution) toifasi haqida gapirib o’tadi. 46 I.A.Melʹchuk taksisni tor  ko’lamda talqin  

qiladi. U R.O.Jeykobsonning maqolasini yaxshilab o’rganib, "nisbiy vaqt" atamasini ishlatib, "R. 

Jeykobson nisbiy vaqt toifasi uchun juda qulay atama - taksisni taklif qildi. Ammo, cheklangan 

tabiatini hisobga olgan holda, biz uni bu kitobda ishlatmaymiz‛ deb ta’kidlab o’tadi. Nisbatan 

vaqtni tushunishda, I. A. Melchuk bilan L. Tenierning qarashlari to’gri keladi. I. A. 

Melchukning so'zlariga ko'ra, bu toifaga uch grammemadan iborat: "Fn2 bilan bir vaqtda Fn1" 

(bir vaqtlilik), Fn2 Fn1dan oldin (ustunlik, keyin kelish), Fn2 Fn1dan keyin (ketma-ketlik).47 

Shunday qilib, I.A.Melʹchuk o’zi anglagan holda taksisning keng talqinini qabul qilmaydi. 

Aksincha, V.P.Nedyalkov esa yuqorida aytib oʹtilgan asarda taksisning keng talqiniga e’tibor 

berib ketadi.48 Ushbu maqolada, Nivx tilidagi fe'llarning ko'p sonli (cheklanmagan) shakllari 

tobe’ taksisning shakllari sifatida qaraladi va ularning ma'nosidan qat'i nazar, ularning soni 25 

dan ortiq deb, Yu.S. Maslov taksisning tor talqiniga amal qilishiga qaramasdan, ilgari 

nomlangan mualliflardan farqli o'laroq, u bu toifani grammatik emas, balki funksional va 

semantik deb hisoblaydi. Bu toifani batafsil tahlil qilmasdan, u shu bilan birga, "ko'p tillarda 

taksis vaqt o'tishi bilan yoki ko'rinishda bir toifaga guruhlangan. Taksilar va vaqtning 

kombinatsiyasi ba'zi tillarda nisbiy zamonlar tizimiga kiruvchi maxsus shakllar bilan 

ifodalangan murakkab (ikki va ba'zan ko'p bosqichli) vaqt yo'nalishining ma'nosini beradi. Shu 

bilan birga, taksis bir vaqtning o'zida, ustuvorlik va ketma-ketlik ma'nolari turli shakllarning 

o'zaro ta'siri natijasida paydo bo'ladi, shuning uchun ba'zi tillarda taksis munosabatlarining 

ifodasi eng muhim vazifalardan biri hisoblanadi. 49 Bu toifani o'rganish va nazariy tushunish 

uchun ko'p ishlarni amalga oshirgan, Yu. S. Maslovning taksis kontseptsiyasini qabul qilib, A.V. 

Bondarko 50 , uni yanada kengroq talqin qiladi, hamda taksis prototip ma'nolari sinxronlik, 

ustuvorlik va merosxo'rlik ma'nolari ekanligini, shu bilan birga u shakllarni hisobga olganda 

qtobe’ taksis prototip emasligini ta’kidlab o’tadi. 

         Ingliz tilida ham taksis semantikasi, asosan, konstruktiv sintaksis yordamida ifodalanishi 

qayd etilgan. Ingliz tilida birpaytlilik/turli-paytlilik (oldin – keyin kelish) munosabatlari tus-

zamon shakllari amal qilishi shartlarining tahlili bilan bog‘liq holda uzoq muddat turli 

tadqiqotchilarning diqqat markazida bo‘lgan. Bunda ular goh aspektual unsur hosilalari, goh 

                                                                 
45

 Храковский B.C. Категория таксиса (общая характеристика) // Вопросы языкознания. – М., 2003. – Б. 32-54. 
46

  Éléments de syntaxe structurale, Klincksieck, Paris. Preface by Jean Fourquet, professor at Sorbonne. Revised and corrected 

second edition. ISBN 2-252-02620-0 
47

 Курс общей морфологии. Том II. Часть вторая: морфологические значения. Москва: Языки русской культуры — 

Вена : Wiener Slawistischer Almanach. 1998.  69 с. 
48  Недялков И.В., Отаина Т.А. Типологические и сопоставительные аспекты анализа зависимого таксиса (на  

материале нивхского языка) // ТФГ 1987. – Л.: Наука, 1987. – Б. 296-319.  
49 Maslov Yu.S. Resultive, perfect and verbal type // Typology of constructive constructions. - L., 1983. - p. 41-54. 
50 Bondarko A.V. Basics of functional grammar. Yazykovaya interpretation idei vremeni. - SPb .: Izd-vo S.-Peterb. un-ta, 

1999. - 260 p. 

https://en.wikipedia.org/w/index.php?title=Jean_Fourquet&action=edit&redlink=1
https://en.wikipedia.org/wiki/ISBN_(identifier)
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fe'l tusi asosiy funksiyalaridan biri sifatida sharhlangan. N.B. Telinning ta'biricha, taksis 

tushunchasining kiritilguniga qadar taksis-zamon ma'nolari an'anaviy grammatika uchun 

«azaliy» muammolardan sanalgan.  Taksis ma'nolarining grammatik sharhini turli paytlarda 

O.S. Axmanova, N.V. Persov, A.I. Borodina, V.A. Jerebkov va boshqa germanistlar keltirib 

o‘tishgan.51 

I.P. Ivanova, V.V. Burlakova va G.G. Pochepsovlarning fikriga ko‘ra, ingliz t ilida fe'lning 

barcha grammatik kategoriyalari fe'lning finit (predikativ, shaxsi ma'lum) shakllari doirasida 

amal qiladi. 52  Fe'lga mansub grammatik kategoriyalar sifatida esa zamon, nisbat va mayl 

kategoriyalari sanab o‘tiladi. Tus kategoriyasi esa, nomaʹlum sabablarga ko‘ra, bu qatorga 

kiritilmagan. Ushbu o‘rinda ularning fikriga qo‘shilmaymiz. Sababi, yana bir feʹlga mansub 

grammatik kategoriya ham mavjudki, u infinit (nopredikativ, shaxsi noma'lum) shakllarda ham 

birdek amal qilaveradi. U ham bo‘lsa – taksis kategoriyasidir. Masalan: Inviting him to my den, 

I thought of an alibi to retire. Aynan infinit shakllar ingliz va boshqa german, hattoki, ayrim 

turkiy tillarida ham taksis ma'nosini ifodalovchi maxsus faol operator (taksema)lar sanaladi. 

Ularni ayrim tillarda umumlashtirib baʹzan «ravishdosh» turkumiga kiritishadi va shunday 

atashadi. Bunga ba'zi turkiy tillardagi ravishdosh tizimining, german turkumidagi ayrim 

tillarning infinit shakllari bilan funksional o‘xshashligi sabab bo‘ladi deb hisoblaymiz. 

O’zbek tilshunoslaridan, G‘.M. Hoshimovning fikriga ko‘ra, avvalo, taksisning grekcha 

talqinidan kelib chiqib, uni «tartib, joylashuv tartibi» deb olinadigan bo‘lsa, u «zamon taksisi 

(temporal taksis)»dangina iborat emas. Tilshunosning taʹkidlashicha, umumiy taksis 

nazariyasida taksisning: 

 1) zamon taksisi (temporal taksis);  

 2) makon taksisi (lokativ (yoki lokal) taksis); 

 3) shaxs taksisi (personal taksis)  

turlarini ajratish lozim. Shu yo‘sinda, olim «zamon taksisi» bilan bir qatorda «makon va shaxs 

taksislari»ning ham mavjudligini ilgari suradi. Tilshunosning nazariy qarashlariga qo‘shilgan 

holda, tadqiqotimizda taksisning bir muhim dastlabki turi, yaʹni «zamon taksisi – temporal 

taksis» funksional-semantik va translotologik tadqiqiga asosiy e'tiborni qaratdik. Umumiy 

taksis nazariyasida esa, taksisning barcha turlari tadqiq qilinishi maqsadga muvofiq deb 

hisoblaymiz.53 

Yuqorida keltirganga ko‘ra (va asoslangan holda) tadqiqotimizda taksis 

mikromaydon(mikrokategoriya)lari:  

1) simul'tan taksis (bajarilish, sodir bo‘lish, voqelanish) mikromaydoni (mikrokategoriyasi); 

2) prior taksis (bajarilish, sodir bo‘lish, voqelanish) mikromaydoni (mikrokategoriyasi); 

3) posterior taksis (bajarilish, sodir bo‘lish, voqelanish) mikromaydoni (mikrokategoriyasi)ga 

ko‘ra ajratiladi. 

Bu misollar taksis tushunchasini izohlashda taklif etilayotgan yangi yondashuvlar va 

qarashlarni lingvistik voqelikka mos kelmasligini ko‘rsatadi. Ushbu maqolada tasvirlangan 

tobe’ taksis atamasini eʹtiborsiz qoldirish yoki zamonaviy lingvistik foydalanishdan chiqarib 

tashlash tendentsiyasi bilan bog'liq.                                      

                                                                 
51 Мишаева М.В. Типология зависимого таксиса в английском и даргинском языках: Дис. канд. филол. наук. – Махачкала, 2007. – 175 с. 
52 Иванова И.П., Бурлакова В.В., Почепцов Г.Г. Теоретическая грамматика современного английского языка. – М.: Высшая школа, 1981. – Б. 1, 6, 7. 
53 Hoshimov G‗.M. O.R. Isarovning «Ingliz tilida taksisning ifodalanishi tahlili» mavzusidagi nomzodlik  

dissertasiyasiga berilgan taqrizi. 2009. 
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Taksis toifasini qiyosiy o‘rganish nafaqat amaliy ahamiyatga ega, balki tipologiyada, 

xususan, polipredikativlar tipologiyasida ham yangi ufqlarni ochib beradi . Zamona viy taksis 

nazariyasi asosan til materialiga asoslanadi, unda taksislar uchun aniq morfologik kategoriya 

mavjud emas. Shu ma'noda taksi hodisasini har tomonlama o'rganish tilshunoslik sohasida 

bugungi kunda turkiy tillar materiali boʻyicha, ayniqsa, ushbu turkumda nisbatan batafsil 

tavsiflangan slavyan (ayniqsa, rus) romano-german (ayniqsa, nemis, ingliz, fransuz) tillarini 

qiyosiy tipologik oʻrganishda, dolzarb muammolardan biridir. Shunday qilib, bugungi kunda 

taksis turli xil umumiy til sohalarida, xususan, funktsional-grammatik yo'nalishda ishtirok etadi 

(A.B.Bondarko, B.S.Xrakovskiy, X.A. Kozintseva, S.M. A. Zolotova va boshqalar); umumiy va 

qiyosiy aspektologiya (B. Komri, J. Lyonz, J. Lich, M. Juice, E. Kreysing, A. Ota, X. Marchand, 

M. Lyng, G. N. Vorontsova, Yu. S. Maslov, V V. Ivanitskiy). ); leksik va grammatik semantika 

(N.D.Arutyunova, Yu.D.Apresyan, Yu.N.Karaulov, M.V.Nikitin, E.V.Paducheva, Lebedeva 

L.B., Bulygina T.V., Shmelev A.D., Seliverstova O.N. va boshqalar) sohalarida o ʻrganila 

boshlandi. holda chuqur nazariy va uslubiy tushunishni talab qiladigan bir qator masalalarni 

yoritib beradi. 

Yana bitta xulosalardan biri, tobe’ taksis – bu harakat(fakt)lar o‘rtasidagi payt 

(xronologik) munosabatlari bo‘lib, ulardan biri asosiy (bosh), boshqasi (yoki boshqalari) esa 

yondosh (hamrohlik qiluvchi) bo‘lgan harakat(fakt)lar hisoblanadi. Mustaqil taksis asosiy 

(bosh) va yondosh (hamrohlik qiluvchi) harakat(fakt)larning eksplisit, rasmiy ifodalangan 

tabaqalanishi mavjud bo‘lmagan harakat(fakt)lar o‘rtasidagi payt (xronologik) munosabatlarini 

nazarda tutadi. Taksis munosabatlari unsurlarining to‘la teng huquqli emasligi ottenkalari 

kuzatilishi ham mumkin, ammo ular rasmiy ifodalanishga ega emas hamda u yoki bu forma va 

konstruksiyalarning grammatik ma'nolari sanalmaydi. 
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